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Las Palmas de Gran Canaria es la principal ciudad 
de las Islas Canarias. Capital de la isla de Gran 
Canaria es un destino urbano singular porque 
además de cultura, compras, comida y carácter -las 
cuatro C del turismo de ciudad (J. Chías)- presume 
de unas condiciones naturales privilegiadas: sol y 
playa todo el año.

De carácter y temperamento marinero y 
cosmopolita, es una urbe turística, portuaria, 
universitaria y emprendedora.

Base y escala de los grandes cruceros en las rutas 
atlánticas, destino privilegiado para los nómadas 
digitales, escapada de invierno para aquellos que 
quieren alejarse por unos días del frío invernal o de 
las altas temperaturas en verano, ciudad cultural 
donde disfrutar de las artes escénicas más actuales 
y las músicas del mundo, destino de congresos y 
reuniones, ciudad de mar, escala atlántica, ciudad 
de surf, de carnaval, urbe deliciosa para los 
contemporáneos ‘foodies’ o ‘comidistas’, lugar de 
vacaciones para las familias…

Las Palmas de Gran Canaria se encuentra en 
el nordeste de la isla de Gran Canaria a unos 20 
kilómetros (por la autovía GC 1) del Aeropuerto 
Internacional de Gran Canaria. El Puerto de Las 
Palmas, en un lugar estratégico de la ciudad, se 
ha situado en los últimos años entre los primeros 
en escalas y tránsito de pasajeros de cruceros en 
invierno y cuenta entre sus instalaciones con la 
mayor marina deportiva de Canarias.

Bienvenidos a esta ciudad atlántica cálida y 
divertida, invadida por la luz y el carácter cercano 
de su gente, que se reinventa día a día con las señas 
de una historia de más de cinco siglos. Una urbe 
acostumbrada a recibir y a dar, donde todos se 
pueden sentir como en casa. No hay una sola razón 
para no visitarla. Depende de la mirada con la que 
te acerques a ella.

BIENVENIDO
A LAS PALMAS 
DE GRAN CANARIA

WELCOME TO LAS PALMAS DE GRAN CANARIA

Las Palmas de Gran Canaria is the Canary Islands’ 
premier city. It is the capital of the island of Gran 
Canaria, and represents a unique urban destination, 
since alongside culture, shopping, cuisine and 
plenty of character, the four features of urban 
tourism according to J. Chías, it boasts some 
truly privileged natural conditions: sun and beach 
throughout the year.

It has a cosmopolitan and seafaring character, and is 
a tourist, port, university and entrepreneurial town.

Las Palmas de Gran Canaria is a base and port of 
call for large Transatlantic cruise ships, a privileged 
spot for digital nomads, an ideal city break for 
those looking to escape the harsh cold of winter or 
the searing heat of the summer. It is also a highly 
cultural city, where visitors can catch up with the 
latest stage and live music shows from around 
the world, as well as a convention and meeting 
destination, seaside town, surfing paradise, carnival 
hotspot, delicacies-packed for “foodies” and a 
wonderful family holiday destination.

Las Palmas de Gran Canaria is located to the North-
East of the Island of Gran Canaria, just 20 km. (north 
along the GC1 motorway) from Gran Canaria’s 
International Airport. The Port of Las Palmas is 
strategically located in the city, and, over the last 
few years, has become one of the leading ports 
of call during the winter season, and its facilities 
include the largest sports marina in the Canary 
Islands.

Welcome one and all to this warm and fun-loving 
Atlantic city, invaded by natural light and the 
warmth of its people, who reinvent themselves on 
a daily basis, marked by the town’s rich history 
stretching back over five centuries. This is a place 
used to giving and receiving, where everyone can 
feel at home. There is not one single reason to not 
pay a visit. It all depends on your approach to it.
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El grupo de boleros grancanario LOS QUE NO 

ESCARMIENTAN ha creado e institucionalizado 

desde el año 2009, el Festival “NOCHE DE 

BOLEROS CIUDAD DE LAS PALMAS DE GRAN 

CANARIA”, que se celebra en la Plaza de Santo 

Domingo (Vegueta) dentro de las Fiestas 

Fundacionales de la capital.

Este festival nació para ofrecer el sueño de 

convertir por unos días la Plaza de Santo Domingo, 

en el “Templo del Bolero”. En Canarias, este género 

originario de Cuba y México, cuenta con un arraigo 

que ya forma parte de su acervo cultural.

La intención es ofrecer al espectador lo más 

destacado de este género atemporal, a través de 

reconocidos solistas nacionales e internacionales y 

del propio grupo, toda la intimidad y belleza que 

encierran los boleros.

A lo largo de la últimas XI ediciones, han pasado 

por el festival además de casi la totalidad de los 

cantantes del género de canarias (Luis Morera, 

José Manuel Ramos, Mayelín, Natalia Machín, etc) 

además de muchos de los artistas nacionales e 

internacionales que mejor representan este estilo 

(Los tres Reyes, Ángela Molina, Sole Jiménez, Elsa 

Baeza… ).

FESTIVAL NOCHE
DE BOLEROS
CIUDAD DE
LAS PALMAS

LAS PALMAS BOLEROS NIGHT FESTIVAL
WWW.COLIBRI-GS.COM/NOCHESDEBOLEROS 
JUNIO, 2020 / JUNE 2020

Gran Canaria’s Bolero group, LOS QUE NO 

ESCARMIENTAN, created and established, since 

2009, “LAS PALMAS BOLERO NIGHT”, held in 

Plaza de Santo Domingo (Vegueta), as part of the 

Capital City Foundation Festival.

This festival was born to fulfil the dream of turning 

Plaza de Santo Domingo, if only for a few days, into 

a “Bolero Temple”. In the Canary Islands, this genre, 

originally from Cuba and Mexico, is really popular, 

and has become part of the Islands’ own cultural 

heritage.

The Festival offers the most outstanding 

performances of this classic genre, with well-known 

national and international artists as well as the 

hosting group, performing with the intimacy and 

beauty characteristic of Boleros.

Along the last XI editions, nearly all the genre’s 

Canarian artists have participated (Luís Morera, 

José Manuel Ramos, Mayelín, Natalia Machín, etc.), 

as well as many of the national and international 

artists that best represent this musical genre (Los 

Tres Reyes, Ángela Molina, Sole Jiménez, Elsa 

Baeza…)
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Cuando llega el verano aparece TEMUDAS FEST, 

el Festival Internacional de Teatro Música y Danza 

de Las Palmas de Gran Canaria, una cita urbana 

que cubre el cierre de temporada de las salas de la 

ciudad con montajes de compañías internacionales, 

nacionales y locales en diferentes calles y plazas de 

la ciudad.

Sus espectáculos mezclan tendencias, estilos y 

lenguajes. La programación se nutre de la danza, 

la acrobacia, el teatro, la música… para brindar 

al espectador una obra muy diferente de la que 

normalmente puede ver en circuitos comerciales. 

El turista que acude a Las Palmas de Gran Canaria 

se ve seducido por la posibilidad de disfrutar de 

una selección de montajes al aire libre que, salvo 

excepciones, son de carácter gratuito.

TEMUDAS FEST y su programación presentan a la 

capital grancanaria como un destino multicultural, 

activo, vivo, aún en los meses estivales.  El visitante 

foráneo se integra con el público local, al tiempo 

que descubre la ciudad y disfruta de un espacio 

industrial, como la Terminal de Contenedores del 

Muelle de La Luz, reconvertido en insólito marco 

vanguardista para un concierto de música clásica, 

o revisita su casco histórico transformado en 

escenario artístico. 

TEMUDAS
WWW.LPATEMUDASFEST.COM
2 - 18 DE JULIO, 2020
JULY 2ND - 18TH 2020

With Summer comes TEMUDAS FEST, the Las 

Palmas de Gran Canaria International Theatre, Music 

and Dance Festival, an urban event that fills up the 

end of season of the city’s stage venues with local, 

national and international productions taking up the 

city’s streets and squares.

The shows are a mix of trends, styles and languages. 

The program consists of dance, acrobats, theatre, 

music… to offer to the audience a very different 

experience to that usually available in the 

commercial circuit. The tourist visiting Gran Canaria 

will be seduced by the opportunity to enjoy a 

selection of open-air productions which, with a few 

exceptions, are free.

TEMUDAS FEST and its program present Gran 

Canaria’s capital city as a multicultural, active and 

living destination, even in the summer months. The 

foreign visitor integrates with the local audiences, 

whilst discovering the town and enjoying an 

industrial space, such as the Containers’ Terminal 

of Muelle de la Luz, converted in an unusual avant-

garde venue for a classical music concert, or 

revisiting the historic town, transformed into an art 

stage.
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Evento multidisciplinar enmarcado en el panorama 
de la “Cultura Vintage y Retro” de las décadas 
del pasado siglo 30, 40, 50 y principios de los 60. 
Organizado por La Brújula guía de ocio y cultura 
de Gran Canaria (www.labrujulaocioycultura.com).

El festival ofrece diversión y buen rollo pero 
también conciencia con la cultura del reciclaje, 
segunda mano, antigüedades y coleccionismo 
(música, estilo de vestir, arquitectura, bailes, diseño, 
en definitiva, un estilo de vida), tanto la cultura 
internacional como la canaria. 

Charlas temáticas, ciclo de cine, exposiciones de 
arte, música, espectáculos de cabaret o talleres 
de baile swing, son algunas de las actividades 
que podrás encontrar en el parque de San Telmo 
(Triana)

Contaremos con talleres infantiles para que toda la 
familia pueda acercarse a disfrutar de los talleres de 
baile, charlas, sesiones dj y conciertos. Los fans que 
siguen la música de los años 40, 50 y 60, su moda, 
su arquitectura, sus discos de coleccionista, etc, se 
cuentan a millones en el mundo.

INTERNATIONAL
BIG BANG VINTAGE
FESTIVAL 2020

INTERNATIONAL BIG BANG VINTAGE FESTIVAL 2020     
WWW.VINTAGEFESTIVALBIGBANG.COM
10 - 12 DE JULIO, 2020
JULY 10TH - 12TH 2020

A multidisciplinary event dedicated to the “Vintage 

& Retro Culture” of the 30, 40, 50 and early 60 

decades of the last Century, organized by Gran 

Canaria’s leisure and culture guidebook La Brújula 

(www.labrujulaocioycultura.com)

The festival offers fun and good vibes, but also 

an atmosphere of awareness towards recycling, 

second-hand, antiques and collectors’ items (music, 

clothing, architecture, dance, design, in a nutshell: a 

lifestyle) with references both to the Canary Islands’ 

and International culture.

Themed talks, cinema, art exhibitions, music, cabaret 

or swing workshops are some of the activities that 

you may find at Parque San Telmo (Triana).

There will be childrens workshops, for all the family 

to come and enjoy the dance workshops, talks, DJ 

sessions and concerts. 40s, 50s and 60s music, 

fashion, architecture and vinyl records have millions 

of fans all over the world. 
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El Festival Internacional Canarias Jazz & Más 
Heineken celebra su XXIX edición acudiendo a 
su cita anual en Las Palmas de Gran Canaria con 
un nuevo programa de lujo. Primeras figuras del 
panorama internacional compartirán escenario 
con jóvenes consagrados y reconocidos de ámbito 
nacional, internacional y local. 

Las plazas más emblemáticas de Las palmas de 
Gran Canaria vuelven a ser el punto de encuentro 
perfecto para disfrutar de la mejor música al aire 
libre. Pero también, como cada año, el mejor jazz 
sonará en los auditorios y teatros de la ciudad. 

Artistas de primer orden en el ámbito internacional 
y nacional, equilibrada e importante presencia de 
creadores canarios, diversidad y calidad en cuanto 
al contenido de las distintas propuestas, en los 
distintos espacios óptimos para la actividad, y 
equilibrio entre lo gratuito y lo pago son objetivos 
que se cumplen en cada edición del Festival. 

El Festival abarca una amplia gama de estilos, 
respetando el jazz para los más adeptos y 
abriéndose a otros estilos vinculados y capaces de 
atraer nuevos públicos.

XXIX FESTIVAL
INTERNACIONAL
CANARIAS JAZZ
& MÁS HEINEKEN
29TH ANNUAL HEINEKEN CANARIES JAZZ & 
MORE INTERNATIONAL FESTIVAL

WWW.CANARIASJAZZ.COM
JULIO, 2020 / JULY 2020

Heineken Canaries Jazz & More International 

Festival holds its 29th edition in Las Palmas de 

Gran Canaria, with a luxurious program. The best 

international artists  will share the stage with locally, 

nationally  and internationally renowned young 

artists.

The most iconic squares in Las Palmas de Gran 

Canaria are once again the ideal meeting point to 

enjoy the best music in the open air. But, like every 

year, the best jazz will come to the city’s theatres 

and concert halls.

International and national stars, a significant 

presence of Canarian artists, diversity and quality in 

the different proposals, in the different spaces ideal 

for performing, and a combination of free shows 

and ticket-required concerts are to be expected 

from this annual Festival.

The Festival comprises a wide range of styles, 

with jazz-respectful performances for the adept, 

while opening up to new styles that attract a new 

audience.
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El espíritu de tres días de música, buena cerveza 

y sobre todo, un ambiente increíble, regresa a la 

trasera del Parque Santa Catalina, en Gran Canaria, 

los días 11, 12 y 13 de septiembre de 2020.

Más de 4.000 m2 de recinto al aire libre, 20 horas 

de música en directo, 23 marcas de cerveza, zona 

gastronómica e infantil, convertirán al Parque de 

Santa Catalina en una auténtica fiesta de música y 

cultura.

Bajo el patrocinio oficial de Heineken habrá un 

catálogo de 23 marcas de cerveza donde escoger, 

foodtrucks con una variada oferta gastronómica, 

áreas de descanso y una zona infantil con 

dinamizadores para los más pequeños en la jornada 

del domingo.

Ofrecer una alternativa de ocio de calidad, diferente 

y atractiva; potenciar y motivar al público para que 

disfrute de actuaciones en directo; integrar en el 

Festival, tanto a artistas noveles como consagrados, 

promoviendo así la producción musical canaria y 

apoyando la escena local, son los objetivos que se 

marcan los organizadores.

LPA BEER &
MUSIC FESTIVAL

FACEBOOK.COM/LPABEERMUSIC
11 - 13 DE SEPTIEMBRE, 2020
SEPTEMBER 11TH - 13TH 2020

The spirit of three days of music, good beer and, 

over all, and incredible atmosphere, returns to the 

back of Parque Santa Catalina, in Gran Canaria, 

from September 11th to 13th 2020.

An open-air venue of over 4,000 sq. metres, 20 

hours of live music, 23 different beers, gastro & 

childrens areas will turn Parque Santa Catalina into 

a true musical and cultural feast.

With Heineken as official sponsors, there will be 23 

different beers to choose from, food trucks with a 

varied culinary offer, chill-out areas and a childrens 

area with minders for the youngest ones, on Sunday.

The objectives set out by the organization are to 

offer a quality leisure alternative, different and 

attractive; to motivate the audience to enjoy the live 

performances; to integrate in the festival both new 

and well-established artists, promoting the Canary 

Islands’ musical production and supporting the 

local musical scene.
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Festival Internacional Multidisciplinar que celebra en 

el año 2020 el sexto aniversario viajando por todo 

el archipiélago canario con diferentes disciplinas 

artísticas, siendo la música el eje principal de este 

recorrido.

Fábrica Fest, organizado y producido por 

Fábrica La Isleta, sigue revolucionando la 

industria cultural consiguiendo conectar todas 

las islas del archipiélago canario llevando artistas 

internacionales y autóctonos por todos los rincones 

de nuestras islas. 

El mes de septiembre acoge la programación de 

Fábrica Fest con tendencias tan diversas como la 

música, el cine, la gastronomía, literatura, teatro, 

fotografía, poesía, actividades de bienestar… que 

se fusionan y crean eventos únicos e innovadores 

siguiendo la filosofía de Fábrica La Isleta.

FÁBRICA FEST
ISLAS CANARIAS

CANARY ISLANDS FÁBRICA FEST 
WWW.FABRICAISLETA.COM
SEPTIEMBRE, 2020
SEPTEMBER 2020

A multidisciplinary international festival celebrating 

its 6th anniversary in 2020, travelling across the 

Canary Islands with different artistic disciplines, 

with music as the main axis of this journey.

Fábrica Fest, organized and produced by Fábrica 

La Isleta, continues to revolutionize the cultural 

scene, connecting all the islands in the archipelago, 

taking international and local artists to every corner 

of our islands.

September holds Fábrica Fest program, with 

trends as diverse as music, cinema, gastronomy, 

literature, theatre, photography, poetry, wellbeing… 

mixing and creating unique and innovative events, 

following Fábrica La Isleta’s own philosophy.
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El otoño de Las Palmas de Gran Canaria suena a 

pop rock de la mano del Festival CERO. Cuatro 

carteles consecutivos con los artistas y las bandas 

más prestigiosos del panorama nacional, nacidos 

en la mayor parte de las ocasiones en el circuito 

indie, junto a nombres emergentes de Canarias. 

Sidonie, Love of Lesbian, Xoel López, Iván Ferreiro, 

Zahara, Lori Meyers, Miss Caffeina, La M.O.D.A., 

Carolina Durante, Morgan, Annie B. Sweet, La Bien 

Querida, Coque Malla… —algunos de ellos por 

primera vez en la isla y en Canarias— han compartido 

el escenario del Festival CERO con bandas locales 

como Birkins, Texxcoco, Solo Astra, The Good 

Company, Said Muti, Lajalada, La Volpe Band, Ant 

Cosmos, Château Rouge o The Taxman. Se ha ido 

cumpliendo así, en cada una de las cuatro ediciones 

celebradas, un reto de la organización: propiciar un 

espacio de intercambio para las bandas locales en 

el marco de un festival con un gran cartel que lo 

sitúa, además, en el circuito nacional de festivales.

Y este programa de calidad se desarrolla en pleno 

mes de octubre en un entorno apetecible y amable 

en el que disfrutar de la música en directo y de la 

compañía. El Festival CERO eligió estar cerca del 

mar, concretamente, de la playa de Las Canteras 

de Las Palmas de Gran Canaria en un recinto que 

también alberga un espacio para descansar y 

reponer fuerzas con la mejor oferta gastronómica. 

Un festival en el luminoso otoño de la ciudad más 

abierta del Archipiélago, porque había público y 

hueco en el mapa de festivales capitalinos.

Más de quince horas de música, un día dedicado 

al público familiar con bandas nacionales y locales, 

talleres y actividades… y todo ello con organización 

del Ayuntamiento de Las Palmas de Gran Canaria, 

la producción de Jeito y Algato Producciones y el 

apoyo de empresas que repiten desde la primera 

edición. 

FESTIVAL
CERO

CERO FESTIVAL
WWW.LPACULTURA.COM
OCTUBRE, 2020 / OCTOBER 2020

Autumn in Las Palmas de Gran Canaria sounds 

like pop-rock, brought by CERO Festival. Four 

consecutive shows with the most prestigious 

national bands, born out of the indie circuit, together 

with emerging acts from the Canary Islands.

Sidonie, Love of Lesbian, Xoel López, Iván Ferreiro, 

Zahara, Lori Meyers, Miss Caffeina, La M.O.D.A., 

Carolina Durante, Morgan, Annie B. Sweet, La Bien 

Querida, Coque Malla…- some of them playing for 

the first time on the island and in the Canary Islands 

-  have shared Cero Festival’s stage with local bands 

such as Birkins, Texxcoco, Solo Astra, The Good 

Company, Said Muti, Lajalada, La Volpe Band, Ant 

Cosmos, Château Rouge or The Taxman. Each one 

of the four editions have fulfilled the organization’s 

goal: to provide a space of exchange for local bands 

within a big line-up, at a festival that is a milestone 

of the national festival circuit.

And this quality program unfolds in October, in very 

pleasant surroundings to enjoy live music and good 

company. CERO Festival chose to be near the sea, 

specifically in Las Canteras beach in Las Palmas de 

Gran Canaria, where there are also a chill-out space 

and an area with the best culinary offer. A festival 

that takes place in the bright Autumn of the most 

open City of the Archipelago, because there was 

room for another festival and an eager audience.

More than fifteen hours of music, one day dedicated 

to families, with local and national bands, workshops 

and activities… all organized by Las Palmas de Gran 

Canaria Council, produced by Jeito and Algato 

Producciones and the support of a number of 

companies that have supported the festival from 

the first edition.
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El Parque Santa Catalina acoge en septiembre uno 

de los acontecimientos más esperados del año: un 

festival de la cerveza que aúna música, gastronomía 

y diversión en pleno corazón de Las Palmas de 

Gran Canaria.

Se propone un fin de semana cargado de diversión 

para toda la familia, con amplias jornadas de 

ocio en Santa Catalina, completada por una serie 

de conciertos que ponen música a la cita. Todo, 

acompañado de diferentes food trucks en las que 

el visitante podrá disfrutar de una variada oferta 

gastronómica.

TROPICAL
FEST

WWW.CCC.ES
OCTUBRE, 2020
OCTOBER 2020

Parque Santa Catalina hosts in September one of 

the most anticipated events of the year: a beer 

festival that joins music, food and fun in the heart of 

Las Palmas de Gran Canaria.

The week-end is full of fun for all the family, with 

long leisurely hours at Parque Santa Catalina, filled 

by a number of concerts and performances. There 

is a large number of food trucks, where the visitor 

may enjoy the varied culinary offer.
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Tras el éxito de las cuatro primeras ediciones, se 

celebrará en octubre de 2020 el V aniversario de 

este festival de música y baile que ya se presenta 

como un evento cultural consolidado en la ciudad.  

Cada año, desde 2016, se dan cita en Las Palmas de 

Gran Canaria cerca de 200 bailarines provenientes 

de las islas, península y distintos puntos de Europa, 

atraídos por la posibilidad de disfrutar de cuatro 

inolvidables días con el swing como protagonista en 

un entorno privilegiado por nuestro clima, nuestra 

cultura gastronómica y nuestro paisaje. El evento 

cuenta con la participación de excelentes bandas 

locales de jazz y swing y un elenco de profesores 

de gran prestigio a nivel internacional.

Como viene siendo habitual, el festival se prolongará 

durante 4 días con un programa que incluye visita 

turística y noche de pinchos en las calles de Vegueta, 

clases de baile, fiestas, conciertos y actividades en 

la calle y concluirá con un baile social multitudinario 

y un chapuzón en la Playa de Las Canteras.  

El festival está organizado por la asociación 

cultural sin ánimo de lucro Mojo Swing Canarias, 

organización cultural cuya misión es promover la 

cultura Swing en las islas. 

MOJO
SWING

WWW.MOJOSWINGFESTIVAL.COM 
31 DE OCTUBRE - 3 DE NOVIEMBRE, 2020
OCTOBER 31ST - NOVEMBER 3RD 2020

After four successful editions, October 2020 will 

bring the 5th anniversary of this music & dance 

festival, consolidated as one of the City’s cultural 

events.

Every year, since 2016, more than 200 dancers 

from all the islands, mainland Spain and other parts 

of Europe meet in Las Palmas de Gran Canaria, 

attracted by the appeal of four unforgettable days 

of swing, in our land’s privileged environment of 

climate, culinary culture and landscapes. Brilliant 

jazz and swing local bands take part in the festival, 

along with many professors of international fame.

As usual, the festival will take place over four days, 

with a program including a city tour and a tapas 

night in Vegueta, dance lessons, parties, concerts 

and open-air activities, ending with a popular dance 

and a dip in Las Canteras beach.

The festival is organized by the non-profit cultural 

association Mojo Swing Canarias, whose mission is 

to promote the swing culture in the Canary Islands.
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Las siglas WOMAD significan Mundo de las 

Músicas, las Artes y la Danza, y da nombre al 

internacionalmente establecido Festival WOMAD 

que une a artistas de todo el planeta bajo un 

mismo paraguas. Aparte de presentar y celebrar 

el amplio abanico de disciplinas artísticas que el 

planeta tiene que ofrecer, el objetivo principal de 

los muchos festivales WOMAD es el de promover la 

interculturalidad y la tolerancia. 

Un proyecto ideado por Peter Gabriel, el primer 

WOMAD se celebró en los campos de Inglaterra, 

en 1982. Desde entonces, hemos celebrado 

festivales en más de 30 países, permitiendo que un 

público colectivo que se cuenta por millones haya 

disfrutado la experiencia. 

Durante todos estos años, nuestros objetivos han 

permanecido sólidos y sinceros; ya sea en los 

propios festivales o en otro tipo de eventos, a través 

de la publicación de grabaciones o de proyectos 

educacionales, buscamos emocionar, crear e 

informar y destacar la importancia y el potencial de 

una sociedad multicultural. 

WOMAD que se celebró por primera vez en 1993, 

en Las Palmas de Gran Canaria, cumple en 2020 

cumple 22 ediciones en la isla.

WOMAD
WWW.WOMAD.ORG
NOVIEMBRE, 2020 / NOVEMBER 2020

The WOMAD acronym stands for World of Music, 

Arts & Dance, and gives name to the internationally 

known WOMAD Festival, that brings artists from all 

the planed together under one umbrella. As well 

as presenting the wide range of artistic disciplines 

the world has to offer, the main objective of the 

many WOMAD festivals is to promote tolerance and 

cultural exchange.

Peter Gabriel’s brainchild, the first WOMAD took 

place in the English countryside, back in 1982. 

Since then, more than 30 countries have hosted 

the festival, giving the opportunity to enjoy the 

experience to a collective audience of millions.

All along these years, our objectives were solid and 

sincere: whether at the festivals or at any other 

events, through recordings or educational projects, 

we try to move, create and inform, and to highlight 

the relevance and potential of a multicultural 

society.

WOMAD was held in Las Palmas de Gran Canaria 

for the first time in 1993. 2020 will be the 22nd 

edition in the island.
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MONOPOL MUSIC FESTIVAL (MMF) es un festival 

musical que se realiza en la ciudad de Las Palmas 

de Gran Canaria en la temporada de primavera. 

Este año 2020 cumple su séptima edición siendo 

ya un evento imprescindible en la oferta cultural de 

la ciudad. 

Bajo el amparo del Festival Internacional de Cine 

de Las Palmas de Gran Canaria, el MMF aúna dos 

vertientes muy claras: festival musical en diferentes 

recintos de la zona de Vegueta de la capital y cine 

documental musical proyectado en más de una 

veintena de títulos en los Multicines Monopol de la 

Plaza de Las Ranas. 

El MMF es un homenaje al lenguaje y cultura de la 

música con unos objetivos claros: dar contenido 

cultural de calidad, dinamizar y crear experiencias 

positivas mediante eventos multidisciplinares que 

orbitan alrededor del magnetismo y la magia de la 

música.

MONOPOL
MUSIC FESTIVAL
2020

WWW.MONOPOLMUSICFESTIVAL.COM
7 - 13 DE DICIEMBRE, 2020
DECEMBER 7TH - 13TH 2020

MONOPOL MUSIC FESTIVAL (MMF) is a music 

festival that takes place in Las Palmas de Gran 

Canaria in Springtime. 2020 will hold its seventh 

edition, having turned into a must-see of the city’s 

cultural offer.

Under the umbrella of Las Palmas de Gran Canaria 

International Cinema Festival, MMF has two different 

faces: music festival at different venues of Vegueta 

in the capital city, and musical documentary films, 

with over twenty titles showing at Multicines 

Monopol, in Plaza de las Ranas.

MMF is a tribute to musical language and culture, 

with clear objectives: to provide quality cultural 

content, boost and create positive experiences 

through multidisciplinary events around music 

magic and magnetism.
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“El Mundo en un Piano” es un festival producido 

y organizado por Fábrica La Isleta y el Auditorio 

Alfredo Kraus de Las Palmas de Gran Canaria 

dedicado al instrumento y sus intérpretes. 

Los mejores pianistas de distintos estilos, 

procedencias y formas de entender la música, 

comparten escenario en el Auditorio Alfredo Kraus 

en la isla de Gran Canaria. 

Del jazz más contemporáneo a los clásicos vieneses 

se dan cita en torno al piano. Conciertos de solistas, 

a cuatro manos, jóvenes talentos, workshops… Todo 

esto puedes encontrarlo en este festival único en 

las Islas Canarias.

FESTIVAL
INTERNACIONAL
DE PIANO “EL MUNDO
EN UN PIANO”
“

“THE WORLD IN A PIANO” 
INTERNATIONAL PIANO FESTIVAL
WWWW.AUDITORIOTEATROLASPALMASGC.ES
9 - 12 DE DICIEMBRE, 2020
DECEMBER 9TH - 12TH 2020

“The World in a Piano” is a festival produced and 

organized by Fábrica La Isleta and Auditorio Alfredo 

Kraus in Las Palmas de Gran Canaria, dedicated to 

the instrument and its performers.

The best pianists of different styles, origins and 

ways to understand music, gather around the piano, 

Soloists concerts, four-hands performances, young 

talents, workshops…All can be found at this festival, 

unique in the Canary Islands.
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En enero de 2020 se cumplen 35 años desde 

aquella suerte de día en que se inauguró la primera 

edición del Festival Internacional de Música de 

Canarias (FIMC). Aquel 11 de enero de 1985 sería una 

fecha clave para la música en nuestras islas: desde 

ese día se posibilitó a los canarios poder disfrutar 

de orquestas, directores y solistas de primer orden 

mundial, que de otra forma sería muy difícil que 

pasaran por el Archipiélago. Y esto suponía, por 

tanto, situar a Canarias en el mapa internacional de 

la música clásica, con un evento cultural de gran 

prestigio.

Tres décadas y media después podemos hablar 

de un Festival consolidado y apreciado por la 

ciudadanía

Presentamos una nueva programación para la 36ª 

edición en la que pretendemos seguir la línea de los 

últimos años: la Orquesta Philharmonia de Londres, 

Orquesta de París, Sinfónica de la Radio de 

Frankfurt, Sinfónica Nacional Danesa, Filarmónica 

de Gran Canaria, Sinfónica de Tenerife, Mitsuko 

Uchida, Pinchas Zukerman, Volodos, Queyras, 

Eschenbach, Mena, Orozco-Estrada… entre otros 

extraordinarios músicos, pasarán entre enero y 

febrero por las islas.

FESTIVAL 
DE MÚSICA
DE CANARIAS 

CANARY ISLANDS MUSIC FESTIVAL
WWW.FESTIVALDECANARIAS.COM
9 DE ENERO - 9 DE FEBRERO, 2020
JANUARY 9th – FEBRUARY 9th 2020

January 2020 will be the 35th anniversary of the 

opening day of the first edition of the Canary 

Islands Music Festival. January 11th 1985 would 

become a key date for music in our islands. From 

that date, the Canarian public was able to attend 

to the performances of orchestras, conductors 

and soloists which would have been otherwise 

very difficult to enjoy. Also, the Festival placed the 

Canary Islands on the classical music map, with a 

prestigious cultural event.

Three and a half decades later, the Festival has 

consolidated, and is greatly valued and appreciated 

by the Canarian public.

The 36th edition presents a program that follows 

the line of recent years: Philharmonia Orchestra, 

Orchestre de Paris, hr-Sinfonieorchester, Danish 

National Symphony Orchestra,  Gran Canaria 

Philharmonic Orchestra, Tenerife Symphony 

Orchestra, Mitsuko Uchida, Pinchas Zukerman, 

Volodos, Queyras, Eschenback, Mena, Orozco-

Estrada…amongst other extraordinary musicians, 

will visit the islands around January-February.
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El festival World Music verá la luz los días 18 y 19 

de enero como uno de los primeros eventos del 

año en Las Palmas de Gran Canaria. Ambos días 

contará con la actuación estelar del espectáculo 

internacional más impactante, Rhapsody of QUEEN. 

Además, el festival contará con los conciertos 

de las bandas homenaje oficiales en España de 

Rolling Stones, Bon Jovi, Dire Straits, U2 y AC/DC, 

formaciones con casi 30 años de carrera.

World Music, se celebrará en un espacio dotado 

de comodidades y contará con un área de 

restauración, exposiciones, tiendas, vintage y un 

escenario con una cuidada puesta escena bajo 

una gran carpa situada en la Institución Ferial Gran 

Canaria (Infecar).

El festival abrirá sus puertas el sábado 18 de enero, 

a las 17:00 h y el domingo 19, desde las 12:00 h. 

ininterrumpidamente hasta finalizar.

WORLD
MUSIC
FESTIVAL 

WWW.GRANCANARIAWORLDMUSIC.ES
18 Y 19 DE ENERO, 2020
JANUARY 18th – 19th 2020

The World Music Festival will see the light on 

January 18th – 19th, one of the first events of the 

year in Las Palmas de Gran Canaria. Both days will 

host one of the most popular international shows, 

Rhapsody of QUEEN. Also, the festival will count 

with Spain’s official tribute bands to The Rolling 

Stones, Bon Jovi, Dire Straits, U2 and AC/DC, with 

careers nearly 30 years-long.

World Music will be held in a comfortable venue, 

and will include a restaurant area, exhibitions, 

shops, vintage and one stage with an outstanding 

production, under a large marquee located at 

Infecar.

Doors will open on Saturday January 18th, at 17:00 

hours, and on Sunday from 12:00.
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Miles de personas viven cada año la extraordinaria 

experiencia de disfrutar del Carnaval de Las Palmas 

de Gran Canaria, un fenómeno que sitúa a esta 

ciudad atlántica en el mapa de las ciudades más 

abiertas y tolerantes del mundo y que, en 2020, se 

dedicará al universo de los cuentos, una alegoría 

que se ha presentado bajo el título «Érase una vez 

el Carnaval».

El Carnaval de Las Palmas de Gran Canaria —Fiesta 

de Interés Turístico Nacional, única, contemporánea 

y propia de una urbe que se transforma por y para 

la ocasión— se convierte en el epicentro de la 

actividad durante casi un mes para una ciudad que 

vive el invierno de una forma diferente. 

Para el viajero, vivir el Carnaval de Las Palmas 

de Gran Canaria será sencillo si lo único que se 

pretende es disfrutar del ambiente y la fiesta en 

la calle. El programa que se desarrollará del 7 de 

febrero al 1 de marzo, arrancará con la noche del 

pregón en la plaza de Santa Ana y finalizará con el 

Entierro de la sardina en la Playa de Las Canteras. 

Entre ambos actos, el Carnaval desplegará toda 

su fantasía, ritmo y color en los concursos y 

grandes galas: la Gala de la Reina o la célebre y 

mundialmente conocida Gala Drag Queen, así 

como en el destacado espacio dedicado a familias, 

en los conciertos nocturnos y en las grandes 

veladas matutinas y vespertinas, celebraciones a las 

que acuden familias enteras y grandes grupos de 

amigos. En efecto, independientemente de la edad 

o gustos y aficiones, todo tipo de público tiene ante 

sí un importante calendario de entretenimiento en 

estos días en Las Palmas de Gran Canaria.

CARNAVAL
CARNIVAL
WWW.LPACARNAVAL.COM
7 DE FEBRERO – 1 DE MARZO, 2020
FEBRUARY 7th – MARCH 1st 2020

The extraordinary Carnival of Las Palmas de Gran 

Canaria is experienced by thousands every year, an 

event that places this Atlantic city on the map of 

the most open and tolerant cities in the world. 2020 

Carnival will be dedicated to the universe of Fairy 

Tales, an allegory presented under the title: “Once 

Upon A Time there was Carnival”

Las Palmas de Gran Canaria Carnival – A festival of 

National Tourist Interest, contemporary, unique and 

owned by a city that is transformed for the occasion 

– becomes the epicentre of nearly one month of 

events, for a city that lives a different kind of winter.

For the visitor, living Las Palmas de Gran Canaria 

Carnival will be easy, if the only aim is to enjoy the 

atmosphere and the street party. The program, 

that will unfold from February 7th until March 1st, 

will start in Plaza de Santa Ana, and will end with 

Entierro de la Sardina (The Sardine’s Funeral) on 

Las Canteras beach. Between the two, the Carnival 

will deploy fantasy, rhythm and colour at the great 

galas and competitions: Carnival Queen Election 

Gala, and the world-famous Drag Queen Election 

Gala, as well as the spaces dedicated to families, 

evening concerts and morning & evening street 

parties, celebrations to which whole families attend, 

as well as large groups of friends. Indeed, regardless 

of age, tastes or hobbies, everybody can enjoy the 

entertainment-full schedule of these days in Las 

Palmas de Gran Canaria.
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La TEMPORADA DE ÓPERA DE LAS PALMAS 

DE GRAN CANARIA - ALFREDO KRAUS, evento 

organizado por ACO desde 1967, ha atesorado un 

gran prestigio y acrecentado un valor cultural que 

se revierte no sólo en la sociedad canaria sino en la 

difusión al exterior. Con una trayectoria de más de 

50 años, la Temporada de Ópera se ha enraizado 

con fuerza en nuestra sociedad y en el turismo que 

nos visita. 

La 53ª TEMPORADA de ÓPERA se extiende del 

11 de febrero al 20 de junio de 2020, en el Teatro 

Pérez Galdós. Cantantes y directores de presencia 

internacional, la Orquesta Filarmónica de Gran 

Canaria y el Coro de la Ópera de Las Palmas 

aseguran momentos vibrantes para el público en 

los cinco títulos que la componen.

53 TEMPORADA
DE ÓPERA DE LAS 
PALMAS DE GRAN 
CANARIA, ALFREDO
KRAUS 2020

53RD LAS PALMAS DE GRAN CANARIA OPERA 
SEASON, ALFREDO KRAUS 2020
WWW.OPERALASPALMAS.ORG
11 DE FEBRERO – 20 DE JUNIO, 2020
FEBRUARY 11th – JUNE 20th 2020

LAS PALMAS DE GRAN CANARIA OPERA SEASON 

– ALFREDO KRAUS, an event organized by ACO 

since 1967, has achieved great prestige, and 

accumulated cultural value that reverts not only 

in the Canary Islands’ society, but is appreciated 

at international level. With a trajectory of over 50 

years, the Opera Season has rooted firmly in our 

society and our visitors.

The 53rd OPERA SEASON will take place from 

February 11th until June 20th 2020, at Teatro Pérez 

Galdós. Singers and directors of international level, 

Gran Canaria Philharmonic Orchestra and Las 

Palmas Opera Choir guarantee vibrant moments for 

the audiences of the five titles included in this year’s 

Season.
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Mar Abierto La Temporada presenta la mejor 

programación de su historia, Porque Mar Abierto es 

cultura, es promoción, es turismo y es economía. 

Festival Mar Abierto, que sigue consolidando 

su gran apuesta adaptándose continuamente al 

contexto, las circunstancias sociales y las nuevas 

propuestas culturales, sigue ofreciendo después de 

13 ediciones un concepto musical moderno y fresco.

Entre las principales características de Festival 

Mar Abierto cabe estar que es un evento cuyos 

conciertos se desarrollan a lo largo de todo el año y 

que, además, tiene un marcado carácter regional ya 

que se celebra conjuntamente en las islas de Gran 

Canaria, Tenerife y, ocasionalmente, Fuerteventura.

Festival Mar Abierto pasó de ser un festival musical 

que se desarrollaba durante cuatro fines de 

semanas consecutivos en el municipio tinerfeño 

de La Orotava, a convertirse en el único festival 

regional con programación anual en las Islas 

Canarias, ofreciendo temporadas completas desde 

marzo a diciembre de manera continuada donde 

los artistas actúan siempre en dos islas diferentes, e 

incluso tres en algunos casos.

En la última edición incluyó a Ara Malikian, Estrella 

Morente, Andrés Calamaro, Dios Salve la Reina, 

Melendi, Dulce Pontes y Manuel Carrasco.

FESTIVAL
MAR ABIERTO

MAR ABIERTO FESTIVAL
WWW.FESTIVALMARABIERTO.COM
MARZO - NOVIEMBRE, 2020
MARCH – NOVEMBER 2020

Mar Abierto La Temporada has the best program in 

the festival’s history, because Mar Abierto is culture, 

promotion, tourism and revenue.

Mar Abierto Festival, which consolidates its offer, 

while continually adjusting to the context, social 

circumstances and new cultural proposals, keeps 

on offering a modern and fresh music concept after 

13 editions.

One of the main features of Mar Abierto Festival 

is that the concerts take place all year round, 

with a strong regional character, as it is held 

simultaneously in Gran Canaria, Tenerife and, 

occasionally, Fuerteventura.

Mar Abierto Festival started as a local music festival 

taking place over four consecutive weekends in the 

Tenerife town of La Orotava, and has become the 

only regional festival with an annual program in 

the Canary Islands, offering whole seasons lasting 

from March to December, and where artists always 

perform on two or even three different islands.

Last edition included Ara Malikian, Estrella Morente, 

Andrés Calamaro, Dios Salve a la Reina, Melendi, 

Dulce Pontes and Manuel Carrasco. 
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¡Siempre música! ¡Siempre sábados! Bajo esta 

premisa se celebra en uno de los rincones más 

sugerentes de Las Palmas de Gran Canaria, el 

parque Doramas, el ciclo de conciertos Musicando. 

Un programa coherente con interesantes 

propuestas de conciertos en vivo y al aire libre que 

ha sabido conjugar en su línea de programación 

la música popular canaria con otras músicas que 

tienen en su origen, influencias y derivas, junto con 

distintos aires populares. 

Musicando es sinónimo de música de raíz que llega 

desde todos los rincones del Archipiélago canario, 

del panorama musical nacional y desde distintas 

partes del mundo estrechando nuevos vínculos 

musicales y abriéndose a la riqueza de la diversidad.

Premio a la Mejor Programación Canaria 2019 de los 

Premios Canarios de la Música, el ciclo de conciertos 

Musicando ofrece una atractiva oferta musical que 

siempre recibe una gran respuesta del público local 

con llenos absolutos. Culturas y sonidos se funden 

en un entorno mágico y privilegiado. Una cita 

nocturna de carácter gratuito en el corazón de la 

ciudad y un aliciente adicional para que los turistas 

puedan disfrutar de la oferta cultural en la capital 

grancanaria.

MUSICANDO
WWW.LPACULTURA.COM
TODO EL AÑO / ALL YEAR-ROUND

Always Music! Always on a Saturday! These are the 

premises of Musicando concerts, held at one of 

the most suggestive spaces of Las Palmas de Gran 

Canaria, Parque Doramas. A cohesive program, with 

interesting proposals of live concerts in the open air, 

combining Canarian popular music with music of 

different origin, influences and derivations, together 

with different popular tunes.

Musicando is synonymous of the roots of music 

coming from the four corners of the Canarian 

Archipelago, from the national musical scene and 

from different parts of the world, creating new 

musical bonds and opening up to its diversity and 

richness.

Winner of the 2019 Best Canarian Program Award 

at the Canary Islands Music Awards, Musicando is 

an attractive musical offer, always sold out due to 

the great response of the local audience. Culture 

and sounds melt in a privileged and magical 

environment. A free night-time date at the heart of 

the city, and an additional incentive for the tourists 

to enjoy the cultural offer of Gran Canaria’s capital 

city.
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Siguiendo una tradición que se remonta a 1845, 
la Orquesta Filarmónica de Gran Canaria (OFGC) 
surge como tal al amparo de la fundación pública 
del mismo nombre creada por el Cabildo de Gran 
Canaria en 1980. Su actividad sinfónica se desarrolla 
desde septiembre a julio en el Auditorio Alfredo 
Kraus a través de una temporada de conciertos 
abono a cargo de directores y solistas de rango 
internacional y una programación que atiende a los 
estilos musicales más diversos.

La OFGC ha participado en los más importantes 
ciclos sinfónicos españoles y ha hecho giras a 
Alemania, Austria, Suiza, Japón y China. Asimismo, 
ofrece una importante actividad en los eventos 
musicales más destacados de las islas, así como en 
las temporadas de ópera y zarzuela de Las Palmas 
de Gran Canaria y en conciertos multitudinarios en 
el Festival de Teatro, Música y Danza de Las Palmas 
de Gran Canaria, el Estadio de Gran Canaria o el 
Gran Canaria Arena.

Karel Mark Chichon es Director Artístico y Titular 
de la Orquesta Filarmónica de Gran Canaria desde 
mayo de 2017, cargo en el que ha sido renovado 
hasta 2023.

ORQUESTA
FILARMÓNICA DE
GRAN CANARIA

GRAN CANARIA PHILHARMONIC ORCHESTRA
WWW.OFGRANCANARIA.COM
TODO EL AÑO / ALL YEAR-ROUND

Following a tradition initiated in 1845, Gran Canara 

Philharmonic Orchestra was created under the 

namesake Public Foundation created by Cabildo 

de Gran Canaria (the island’s highest authority) I  

1980. The Orchestra’s season goes from September 

to July, at Alfredo Kraus Opera House, including 

concerts performed by internationally acclaimed 

conductors and soloists, and a program including 

the most diverse musical styles.

GCPO has taken part in Spain’s most relevant 

symphony cycles, and has toured Germany, Austria, 

Switzerland, Japan and China. Also, it participates in 

the Islands’ most relevant musical events, as wells as 

in the opera and zarzuela seasons of Las Palmas de 

Gran Canaria, and in concerts for large audiences in 

Las Palmas de Gran Canaria Theatre, Music & Dance 

Festival, Gran Canaria Stadium or Gran Canaria 

Arena.

Karel Mark Chichon is the Artistic Director and 

Principal Conductor of Gran Canaria Philharmonic 

Orchestra since May 2017, and his contract has 

recently been extended until 2023.
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1. Puerto de Las Palmas

2. Castillo de la Luz
De martes a sábados de 10:00 a 19:00 h.
Domingos y festivos de 10:00 a 14:00 h.

3. Mercado del Puerto

4. Edificio Woerman

5. Museo Elder de la Ciencia y la Tecnología                         
De martes a domingo de 10:00 a 20:00 h.

6. Parque Santa Catalina

7. Playa de Las Canteras

8. Plaza de España

9. Auditorio Alfredo Kraus y Palacio de 
congreso de Canarias
De lunes a domingos a las 10:15 - 11:15
y 12:15 h. 

10. Acuario Poema del Mar
De lunes a domingos de 9:00 a 18:00 h.

11. Centro de Arte la Regenta
De martes a viernes de 10:00 a 14:00 h. y de 
17:00 a 21:00 h. Los sábados de 10:00 a 14:00 h.

12. Casa del Turismo

13. El Confital

14. Sendero Azul

15. Zona comercial Mesa y López

1. Catedral de Santa Ana

2. Museo Diocesano de Arte Sacro
De lunes a sábados de 10:00 - 16:30 h.

3. Plaza de Santa Ana

4. Obispado

5. Casas Consistoriales 
Visitas guiadas: Los domingos de 10:00 a 
13:00 h.

6. Plaza del Espíritu Santo

7. Museo canario 
De lunes a viernes de 10:00 a 20:00 h. y 
sábados y domingos de 10:00 a 14:00 h.

8. Iglesia y plaza de Santo Domingo

9. Iglesia de San Agustín, La Audiencia y 
Colegio de abogados 

10. Centro Atlántico de Arte Moderno 
(CAAM)
De lunes a viernes de 10:00 a 20:00 h. y 
sábados y domingos de 10:00 a 14:00 h.

11. Plaza del Pilar nuevo

12. Casa de Colón
De lunes a sábados de 10:00 a 18:00 h.
Los domingos de 10:00 a 15:00 h.

13. Ermita y plaza de San Antonio Abad

14. Mercado de Vegueta

15. Fundación Juan Negrín 
De lunes a jueves de 10:00 a 14:00 h. y de 
17:00 a 20:00 h. Los viernes de 10:00 a 14:00 h.

16. Orden del Cachorro Canario
De lunes a viernes de 9:00 a 13:00 h.

17. Teatro Guiniguada

Puerto / Las Canteras

Vegueta

1. Jardín Botánico Viera y Clavijo
De lunes a domingos de 9:00 a 18:00 h.

2. Real Club de Golf de Las Palmas

3. Caldera de Bandama

4. Zona vitivinícola

5. Mirador y búnker Pico de Bandama
De lunes a domingos de 8:00 a 22:00 h.

Tafira

1. Parque Doramas

2. Hotel Santa Catalina

3. Pueblo Canario y Ermita de Santa 
Catalina

4. Museo Néstor
más información www.LPAvisit.com

5. Monumento Atis Tirma

6. Muelle deportivo

7. Parque Romano

8. Playa de Las Alcaravaneras

9. Mercado Central

Ciudad Jardín / Alcaravaneras

1. Casa África
De lunes a viernes de 8:00 a 18:30 h.

2. Plaza y comandancia de Marina

3. Fuente Luminosa

4. Centro Insular de Deportes

Arenales

1. Teatro Pérez Galdós
Visitas guiadas: De lunes a viernes a las 10:15 
- 11:15 y 12:15 h.

2. Plaza Hurtado de Mendoza

3. Plaza Cairasco

4. Hotel Madrid

5. Gabinete Literario
De lunes a viernes a las 10:00 - 11:00 - 12:00 
y 13:00 h.

6. Iglesia de San Francisco de Asís y 
Alameda de Colón

7. CICCA Centro de Iniciativas Culturales 
de La Caja de Canarias
De lunes a viernes de 9:00 a 13:30 h.

8. Calle Mayor de Triana

9. Casa Museo Pérez Galdós 
De martes a domingos de 10:00 a 18:00 h.

10. Palacete Rodriguez Quegles

11. Parque y Ermita de San Telmo

12. Cabildo de Gran Canaria

13. Castillo de Mata
Martes y jueves de 10:00 a 13:00 h. y de 17:00 
a 20:00 h.
Miércoles y viernes de 10:00 a 13:00 h.
Sábados de 11:00 a 14:00 h. 

14. Sendero del Barranco Guiniguada

15. Teatro Cuyás 

Triana 1. Torreón de San Pedro Mártir

2. Lady Harimaguada

3. Triton Exordium

4. Piscinas naturales y playa de La Laja

San Cristóbal
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1. Port of Las Palmas

2. Castle of La Luz
Tuesday to Saturday from 10:00 to 19:00 
Sundays and public holidays from 10:00 to 
14:00

3. Port Market

4. Woermann Building

5. Elder Science and Technology Building                         
Tuesday to Sunday from 10:00 to 20:00

6. Santa Catalina Park

7. Las Canteras Beach

8. Plaza de España

9. Alfredo Kraus Auditorium and Canary 
Congress Palace

Monday to Sunday from 10:15, 11:15 and 12:15 

10. Poema del Mar Aquarium
Monday to Sunday from 09:00 to 18:00

11. La Regenta Art Gallery
Tuesday to Friday from 10:00 to 14:00 and from 
17:00 to 21:00. Saturday from 10:00 to 14:00 

12. Casa de Turismo Tourism Office

13. El Confital

14. Sendero Azul route along the shore

15. Mesa y López shopping area

1. Santa Ana Cathedral

2. Diocesan Sacred Art Museum
Monday to Saturday from 10:00 to 16:30

3. Plaza de Santa Ana

4. Bishopric

5. Casas Consistoriales Council Building 
Guided tours: Sunday from 10:00 to 13:00

6. Plaza del Espíritu Santo

7. Canary Museum
Monday to Friday from 10:00 to 20:00 and 
Saturday and Sunday from 10:00 to 14:00

8. Church and Square of Santo Domingo

9. Church of San Agustín, La Audiencia and 
Law Society 

10. Atlantic Modern Art Centre (CAAM)
Monday to Friday from 10:00 to 20:00 and 
Saturday and Sunday from 10:00 to 14:00

11. Plaza del Pilar Nuevo

12. Columbus House Museum
Monday to Saturday from 10:00 to 18:00

13. Hermitage and Square of 	
San Antonio Abad

14. Vegueta Market

15. Juan Negrín Foundation
Monday to Thursday from 10:00 to 14:00 and 
from 17:00 to 20:00. Friday from 10:00 to 14:00

16. Orden del Cachorro Canario Cultural 
Centre
Monday to Friday from 09:00 to 13:00

17. Guiniguada Theatre

Puerto / Las Canteras

Vegueta

1. Viera y Clavijo Botanical Garden
Monday to Sunday from 09:00 to 18:00

2. Las Palmas Royal Golf Club

3. Bandama Crater

4. Wine-growing region

5. Pico de Bandama Viewpoint and war 
bunker
Monday to Sunday from 08:00 to 22:00

Tafira

1. Doramas Park

2. Santa Catalina Hotel

3. Pueblo Canario and Hermitage of Santa 
Catalina

4. Néstor Museum
More information at www.LPAvisit.com

5. Atis Tirma Monument

6. Sports Marina

7. Romano Park

8. Las Alcaravaneras Beach

9. Central Market

Ciudad Jardín / Alcaravaneras

1. Africa House
Monday to Friday from 08:00 to 18:30

2.Marine Command Headquarters and 
Square

3. Fuente Luminosa luminous fountain

4. Indoor Sports Stadium

Arenales

1. Pérez Galdós Theatre
Guided tours: Monday to Friday at 10:15, 11:15 
and 12:15

2. Plaza Hurtado de Mendoza

3. Plaza Cairasco

4. Hotel Madrid

5. Gabinete Literario
Monday to Friday at 10:00, 11:00, 12:00 and 
13:00

6. Church of San Francisco de Asís and 
Alameda de Colón

7. CICCA Caja de Canarias Cultural Centre
Monday to Friday from 09:00 and 13:30

8. Calle Mayor de Triana

9. Pérez Galdós House Museum 
Tuesday to Sunday from 10:00 to 18:00

10. Rodríguez Quegles Palace

11. San Telmo Park and Hermitage

12. Cabildo de Gran Canaria Island 
Government

13. La Mata Castle
Tuesday and Thursday from 10:00 to 13:00 
and from 17:00 to 20:00 Wednesday and 
Friday from 10:00 to 13:00. Saturday from 
11:00 to 14:00

14. Sendero del Barranco Guiniguada 
hiking path

15. Cuyás Theatre

Triana 1. Torreón de San Pedro Mártir

2. Lady Harimaguada

3. Exordio El Tritón

4. Natural water pools and La Laja Beach

San Cristóbal



56 57

1

2

4

3

TOP 10
LOS 10 LUGARES
IMPRESCINDIBLES PARA
VISITAR EN LAS PALMAS
DE GRAN CANARIA

1. La playa de Las Canteras

2.  Castillo de la Luz

3. Acuario Poema del mar

4. El Muelle Deportivo

5. El Castillo de Mata

6. Barrios fundacionales:
     Vegueta y Triana

7. Casa de Colón

8. Museo Canario

9. Jardín Botánico Viera y Clavijo

10. Bandama y su caldera

5

7

8

9 10

6
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TOP 10
THE TOP 10 ESSENTIAL 
PLACES TO VISIT IN 
LAS PALMAS DE GRAN 
CANARIA

1. Las Canteras Beach

2. La Luz Castle 

3. Poema del Mar Aquarium

4. Sports Marina

5. Mata Castle

6. Old Towns: Vegueta & Triana

7. Columbus House-Museum

8. Canarian Museum

9. Viera y Clavijo Botanical 

Gardens

10. Bandama Natural Monument

5

7

8

9 10

6
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